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A U S S C H R E I B U N G 
Fédération Internationale des Quilleurs World Ninepin Bowling 
Association SEKTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
 
VIII. Weltmeisterschaften Einzel – Damen und Herren 
NINEPIN BOWLING CLASSIC 2020 
Sektion Ninepin Bowling Classic in der WNBA/FIQ 
Tarnowo Podgorne - (POL) 
 
Maßgebend für die Durchführung des Wettbewerbs sind 
 
a) die Internationale Sportordnung der NBC (ISO) in der 

Fassung 01.07.2019 (Version 5.03) 
einschließlich der dieser Ausschreibung beigegebenen 
Durchführungsbestimmungen (DB) Weltmeisterschaften 
Damen/Herren (Stand 01.07.2016, Version 5.01). 

 
b) die Anti-Doping-Bestimmungen der WADA und der 

World Bowling Ant i  Doping Rules (WADR)  in 
der Fassung 01.Januar 2015  

 
c) der Inhalt dieser Ausschreibung 
 
1.Veranstaltung, Wettbewerbe, Veranstaltungsdatum 
vom 12.November 2020 bis 18.November 2020 
 
 Einzel Classic Damen 
 Einzel Classic Herren 
 Tandem Mixed 
 Einzel Sprint Damen 
 Einzel Sprint Herren 
 Kombination Damen 
 Kombination Herren 
 Nationenwertung 
 
2.Voraussichtlicher Zeitplan 
(Änderungen und Ergänzungen in den festgelegten Zeiten sind 
möglich) 
 
Donnerstag, 12.11.2020, 09:00 bis 16:00 Uhr 
Akkreditierung der Nationen 
In der Sporthalle 
 
Donnerstag, 12.11.2020, 15:00 Uhr 
Schiedsrichterberatung 
In der Sporthalle 
 
Donnerstag, 12.11.2020, 17:00 Uhr 
Technische Besprechung mit Auslosung der Startplätze 
In der Sporthalle 
 
Donnerstag, 12.11.2020, 20:00 Uhr 
Feierliche Eröffnung 
In der Sporthalle 
 
Freitag, 13.11.2020, 09:00 Uhr 
Einzel Classic Damen und Herren – 1. Runde 
 
Samstag, 14.11.2020, 08:30 Uhr 
Einzel Classic Damen und Herren – 1. Runde 
 
Samstag, 14.11.2020, 18:00 Uhr 
Tandem Mixed – 1. Runde 
 
Sonntag, 15.11.2020, 09:00 Uhr 
Einzel Sprint Damen und Herren – 1. Runde 
 
Sonntag, 15.11.2020, 13.00 Uhr 
Tandem Mixed – 2. Runde bis Finale 
 
Sonntag, 15.11.2020, 16:30 Uhr 
Einzel Sprint Damen und Herren 
2. Runde bis Finale, anschließend Siegerehrungen 

I N V I T A T I ON  TO  CO M P E T I T I O N S  
Fédération Internationale des Quilleurs World Ninepin Bowling 
Association SECTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
 
VIII. Single’s World Championships – Women and Men 
NINEPIN BOWLING CLASSIC 2020 
Section Ninepin Bowling Classic in the WNBA/FIQ 
Tarnowo Podgorne - (POL) 
 
Decisive for the carrying-out of the competitions are 
 
a) the International Sport Rules of NBC (ISR) 

version 01.07.2019 – 5.03 
inclusive the Implementing Regulations (IR) World 
Championships Women/Men version 01.07.2016, 5.01 
added this invitation to competitions. 

 
b) the WADA and World Bowling Anti-Doping Rules (short 

designation (WADR) version January 1st 2015 
 
 
c) the contents of this invitation to competitions 

 
1.Event, Competitions, Date of Event 
from 12th November 2020 to 18th November 2020 
 
 Single Classic Women 
 Single Classic Men 
 Tandem Mixed 
 Single Sprint Women 
 Single Sprint Men 
 Combination Women 
 Combination Men 
 Nation score 
 
2.Prospektive Schedule 
(Modifications and completions are possible by the fixed times) 
 
 
Thursday 12th November 2020, 9.00 a.m. till 4.00 pm o'clock 
Accreditation of nations 
In the sport hall 
 
Thursday 12th November 2020, 3.00 p.m. o'clock 
Meeting of referees 
In the sport hall 
 

Thursday 12th November 2020, 5.00 p.m. o'clock 
Technical meeting with draw of starting places 
In the sport hall 
 
Thursday 12th November 2020, 8.00 p.m. o'clock 
Ceremonial opening 
In the sport hall 
 
Friday, 13th November 2020, 9.00 a m. o'clock 
Single Classic Women and Men – 1st round 
 
Saturday, 14th November 2020, 8.30 a.m. o'clock 
Single Classic Women and Men – 1st round 
 
Saturday, 14th November 2020, 6.00 p.m. o'clock 
Tandem Mixed – 1st round 
 
Sunday, 15th November 2020, 9.00 a.m. o'clock 
Single Sprint Women and Men – 1st round 
 
Sunday, 15th November 2020, 1.00 p.m. o'clock 
Tandem Mixed – round 2 to final 
 
Sunday, 15th November 2020, 4.30 p.m. o'clock 
Single Sprint Women and Men 
2nd round to final and honour of winner 
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Montag, 16.11.2020, 09:00 Uhr 
Einzel Classic Damen und Herren 2. Runde 
 
Dienstag, 17.11.2020, 10:00 Uhr 
Einzel Classic Damen und Herren 
3. Runde und Viertelfinale 
 
Mittwoch, 18.11.2020, 10:00 Uhr 
Einzel Classic Damen und Herren 
Halbfinale 
 
Mittwoch, 18.11.2020, 12:00 Uhr 
Einzel Classic Damen 
Finale 
 
Mittwoch, 18.11.2020, 13:30 Uhr 
Einzel Classic Herren Finale 
 
Mittwoch, 18.11.2020, 15:00 Uhr 
Siegerehrungen Einzel Classic Damen und Herren 
Kombination Damen und Herren 
Nationenwertung und Schlussfeier 
 
3.Veranstalter 
Sektion Ninepin Bowling Classic in der WNBA/FIQ 
(Kurzbezeichnung NBC) 
 
4. Ausrichter national 
Polski Zwiazek Kreglarski 
Mickiewicza 30 
60836 Poznan 
Polen 
Tel: 0048 6 18 43 63 28 
Fax: 0048 6 18 43 63 28 
Mail: biuro@pzkregl.pl 
 
5. Organisator 
Gmina Trnowo Podgorne 
Ul. Poznanska 115 
62-080 Trnowo Podgorne 
Tel.: +48 618959201 
Fax: +48 618146118 
Mail: ug@tarnowo-podgorne.pl 
 
6. Austragungsort 

Tarnowo Podgorne 
Ul. Nowa 32 
62-080 Trnowo Podgorne 
Tel.: +48 618959201 
Fax: +48 618146118 
Mail: ug@tarnowo-podgorne.pl 
 
 
7. Unterkunft 
Der Organisator übernimmt keine Hotelbuchungen für die 
Nationen. Die Buchung obliegt ausschließlich den Nationen 
selbst. 
 
8. Technik der Kegelbahnen 
Acht Classic  Bahnen 
 
Acht Classic Bahnen:  Pauly 
Kegelstellautomaten: KSA-10 A 9/19 
Kegel:   Tornado Plus 10/78 
Kugellauffläche:  Paulyodur 5/47 
Kugeln:    Aramith 

Monday, 16th November 2020, 9.00 a.m. o'clock 
Single Classic Women and Men round 2 
 
Tuesday, 17th November 2020, 10.00 a.m. o'clock 
Single Classic Women and Men 
round 3 and Quarter final 
 
Wednesday, 18th November 2020, 10.00 am o'clock 
Single Classic Women and Men 
Semi-finals 
 
Wednesday, 18th November 2020, 12.00 am o'clock 
Single Classic Women 
Final 
 
Wednesday, 18th November 2020, 1.30 pm o'clock 
Single Classic Men Final 
 
Wednesday, 18th November 2020, 3 pm o'clock 
Honours of winners single classic women / men 
Combination women and men 
result of nations and closing ceremony 
 
3. Organizer international 
Section Ninepin Bowing Classic in the WNBA/FIQ (short 
designation: NBC 
 
4. Organizer national  
Polski Zwiazek Kreglarski 
Mickiewicza 30 
60836 Poznan 
Polen 
Tel: 0048 6 18 43 63 28 
Fax: 0048 6 18 43 63 28 
Mail: biuro@pzkregl.pl 
 
5. Organizer on location 
 
 
<<<<<<<<<<<<< 
 
 
 
 
6. Place of  Event 

 
 
<<<<<<<<<<<<< 
 
 
 
 
 
7. Accommodations 
The organizer does not make reservations of overnight stays 
for the nations. The booking of accommodations is exclusive 
matter of the nations.  
 
8. Technique of skittle-alleys 
Eight Classic lanes 
 
Eight Classic lanes:  Pauly 
Pinsetter automatic machines: KSA-10 A 9/19 
Pins:    Tornado Plus 10/78 
Balls runway:   Paulyodur 5/47 
Balls:     Aramith 
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9. Schiedsrichter 
(notwendige Änderungen bleiben vorbehalten) 
 
Hauptschiedsrichter:  
Hudovernik, Mitja (SLO) 
 
Stellvertreter: 
Mitrovic, Milan (SLO) 
Tretter, Dieter (GER) 
Filipovic, Nikola (CRO)  
 
Schiedsrichter: 
Müller, Nicole (GER) 
Taubert, Franziska (GER) 
Benaburger, Gerhard (GER) 
 
Einheitliche Schiedsrichterkleidung für alle delegierten 
Schiedsrichter ist rotes Hemd (lang- oder kurzarm) oder rotes 
Polohemd. 
 
Die Nationen der Schiedsrichter haben die An- und Abreise der 
Schiedsrichter sicherzustellen. 
 
Ist dies nicht gewährleistet, ist der betroffene Schiedsrichter 
verpflichtet, dies umgehend dem Office der NBC schriftlich 
mitzuteilen. 
 
10. Schiedsgericht 
 
Habermeyer Markus (GER) - Sportdirektor NBC Vorsitzender 
Baricevic Milan (CRO) - Schiedsrichterobmann NBC 
Hudvernik Mitja (SLO) - Hauptschiedsrichter 
 
Im Falle einer Verhinderung eines Mitglieds ein 
stellvertretender Hauptschiedsrichter 
 
11. Alter der Teilnehmer an der Weltmeisterschaft 
geboren vor dem 17.05.2004 
 
12. Es ist vorzulegen/zu beachten: 
 
Ein sportärztliches Attest über eine sportärztliche 
Untersuchung nach der SPO (ISO) 
 
Jugendliche müssen zu Beginn der Weltmeisterschaft das 
16. Lebensjahr vollendet haben 
 
Eine bestätigte Werbegenehmigung. 
 
13. Termine 
 
Meldebogen D 
Termin: 15.12.2019, 24:00 Uhr 
Meldebogen E 
Termin: 15.09.2020, 24:00 Uhr 
 
E-Mail: Meldungen@wnba-nbc.de 
 
 
 
14. Meldegebühr 
Termin: 31.08.2020, 24:00 Uhr Meldegebühr insgesamt: 
 
 Einzel Classic 
 Grundbetrag je Starter 1.Runde 70,00 Euro 
 Ergänzungsbetrag je Starter 2.Runde 70,00 Euro 
 Ergänzungsbetrag je Starter 3.Runde 70,00 Euro 
 Ergänzungsbetrag je Starter Viertelfinale 70,00 Euro 
 Halbfinale und Finale ohne Berechnung 
 je Tandem 80,00 Euro 
 je Einzel Sprint 65,00 Euro 
 
Überweisung auf ein Konto der NBC (siehe Seite 1 unten). 

9. Referee 
(Modifications are possible) 
 
Chief Referee 
Hudovernik, Mitja (SLO) 
 
Substitute Chief Referees: 
Mitrovic, Milan (SLO) 
Tretter, Dieter (GER) 
Filipovic, Nikola (CRO)  
 
Referees: 
Müller, Nicole (GER) 
Taubert, Franziska (GER) 
Benaburger, Gerhard (GER) 
 
Uniform dress of referee is red shirt (arms long or short) or red 
polo-shirt, valid for all delegated referees. 
 
 
The federations of referees have to secure the journey and 
return of their referees. 
 
Can this not be secured the concerning referee is obligate to 
inform about this the office of NBC in writing form at once. 
 
 
10. Court of Arbitration 
 
Habermeyer Markus (GER) - Director of Sport NBC chairman 
Baricevic Milan (CRO) - Chief Referee of NBC 
Hudovernik, Mitja (SLO) - Chief Referee 
 
In case of a prevention of one member Substitute Chief 
Referee 
 
11. Age of the competitors World Championship 
born before 17th May 2004 
 
12. It is submitted/to note: 
 
have a sport medical attest of a sport medical inquiry after 
Sport Rules (ISR) 
 
before mentioned cases the age of 16 years have finished to 
beginning of the event 
 
A confirmed advertising approval. 
 
13. Term 
 
Registration form D 
Term 15th December 2019, 12:00 p.m. o’clock 
Registration form E 
Term 15th September 2020, 12:00 p.m. o'clock 
 
E-Mail: Meldungen@wnba-nbc.de 
 
 
 
 
14. Entry fee 
Term: August 31st 2020, 12.00 p.m. o'clock entry fee 
total 
 Single Classic 
 Basic amount each starter 1st round 70,00 Euro 
 Additional amount each starter 2nd round 70,00 Euro 
 Additional amount each starter 3rd round 70,00 Euro 
 Additional amount each starter Quarterfinals 70,00 Euro 
 Semi-finals and finals without starting-costs 
 per tandem 80,00 Euro 
 per single sprint 65,00 Euro 
 
Remittance has to be on an account of NBC (see p.1 below). 
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15. Kein Teilnahmerecht 
 
a) wenn der nationale Verband, Rückstände an fälligen 

Beiträgen, Gebühren oder sonstigen Zahlungen an die 
FIQ, WNBA und/oder an die NBC hat und/oder die 
Meldegebühr nicht auf ein Konto der NBC bis zum 
vorgegebenen Termin überwiesen wurde. Die Prüfung 
erfolgt im Einzelfall durch das Office der NBC. 

 
b) die Meldebögen D und E nicht vollständig und eindeutig 

ausgefüllt sind und/oder nicht mit allen geforderten 
Unterlagen beim Office der NBC vor Ablauf der 
festgelegten Termine eingegangen sind. 

 
c) Bei unvollständiger oder verspäteter Abgabe – 

Meldebogen D / Meldebogen E / Meldegebühr – ist eine 
Teilnahme nur dann möglich, wenn der Präsident der NBC 
zustimmt und vor Beginn der Veranstaltung von der Nation 
eine Strafgebühr von Euro 130,00 für jede unvollständige 
oder verspätete Abgabe eines Meldebogens 
beziehungsweise für den verspäteten Eingang der 
Meldegebühr an die NBC bezahlt wurde. 

 
d) Auf die Vorlage der gezeichneten Anerkennung und 

Vereinbarung nach Anlage 2 ISO wird gesondert 
hingewiesen. Diese Anlage ersetzt die bisherige 
Anerkennung und Vereinbarung Anti-Doping nach WADR. 
Die Anlage 2 ISO ist von allen Athleten und allen 
Funktionären (anerkannte Mitglieder einer Delegation) zu 
unterzeichnen. Ohne vorliegende Anerkennung und 
Vereinbarung nach Anlage 2 ISO besteht keine 
Zugehörigkeit zu einer Delegation. 

 
16. Organisatorischer Ablauf 
 
Der organisatorische Ablauf richtet sich nach den Vorgaben 
der NBC. Entsprechende Unterlagen werden dem 
Ausrichter/Organisator zur Verfügung gestellt. 
Den teilnehmenden Nationen werden im Rahmen der 
Technischen Besprechung Einzelheiten hierzu bekannt 
gegeben. 
Der Zeitplan wird umgehend nach Meldeschluss erstellt und 
dem Ausrichter/Organisator sowie den Nationen zur Verfügung 
gestellt. 
 
17. Mitglieder einer Delegation 
 
Delegationsleiter, Stellvertreter des Delegationsleiter, Trainer, 
Coach, Betreuer, Masseur, Mediziner. 
 
Fans, verdiente Funktionäre, Fahrer, Zuschauer oder Begleiter 
ohne Funktion in einer Delegation sind keine 
Delegationsmitglieder und werden von der NBC als solche 
auch nicht anerkannt. 
 
 
 
18. Proteste oder Einspruch – 13.3.2 FRO 
 
Ein Protest/ Einspruch muss schriftlich vom Delegationsleiter, 
Teamchef oder dessen Vertreter unverzüglich nach bekannt 
werden des Grundes bei gleichzeitiger Bezahlung der Protest-
gebühr von 100,00 Euro bei Hauptschiedsrichter eingebracht 
werden. Wenn das Schiedsgericht den Protest anerkennt, 
erhält die Protest einreichende Mannschaft diese Protest-
gebühr zurück. 
 
 
Bei Ablehnung verfällt die Protestgebühr zu Gunsten der NBC. 
Im Übrigen wird auf die Rechts- und Verfahrensordnung der 
NBC verwiesen. 

 
15. No right to participation 
 
a) if the national federation, which has entered the club 

team, be in arrears of payable dues, fees or other 
payments to the FIQ, WNBA and/or to the NBC and/or the 
entry fee has not remitted on an account of the NBC until 
to the named term. The review occurs in the particular 
case through of the Office of NBC. 

 
b) the registration form D and E are not filled out completely 

and clearly and/or are not coming in with all required 
documents by the Office of NBC before lapse of the fixed 
terms. 

 
c) By incomplete or delayed delivery – registration form D / 

registration form E / entry fee - then a participation is only 
possible, if the president of the NBC agrees and in each 
case a penalty of Euro 130,00 got paid to the NBC before 
beginning of the event for every incomplete or delayed 
delivery of registration form respectively for the delayed 
receipts of entry fee. 

 
 
 
d) Extra it will point to the submission of the signed 

acknowledgement and agreement appendix 2 ISR. This 
appendix replaces the hitherto acknowledgement and 
agreement Anti-Doping of WADR. The appendix 2 ISR is 
to sign from all athletes and all functionaries 
(acknowledged members of a delegation). Without 
submitted acknowledgement and agreement appendix 2 
ISR no belonging to a delegation is given. 

 
 
16. Organization of Event 
 
The organization of event will be determined through the lay 
down of NBC. Corresponded documents will be made the 
organizer national/organizer on location available. 
To this the participatory nations will made known details at 
the Technical Meeting. 
After registration end the schedule will draw up immediately 
and will be made the organizer national/organizer on location 
as well as the nations available. 
 
 
17. Member of delegation 
 
Chief of Delegation, Substitute Chief of Delegation, Trainer, 
Coach, athletes support personnel (assistant, masseur, 
medical personnel). 
 
Fans, merit functionaries, drivers, spectators or attendant 
without functions within a delegation are no members of a 
delegation and will not acknowledged as such from NBC too. 
In not clear cases the NBC want a proof, what the person 
concerned is work for the delegation. 
 
18. Protests – 13.3.2 FRO 
 
A protest must be written brought in from head of the dele-
gation or whose representative or the sportsman immediately 
after known get from the soil by simultaneous payment of the 
protest fees of 100,00 Euro by the chief of referees. If 
acknowledges the arbitration board the protest, gets back the 
protest handing in team this protest fees, by refusal decays the 
protest fees to behalf of the NBC. In the others get referenced 
on the rights- and code of procedure of NBC. 
 
In case of rejection the protest fee declines in favour of NBC. 
By the way we refer to the law and regulatory procedures of 
NBC
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19. Spielberechtigung, ärztliche Untersuchung und 
Doping 
 
Spielberechtigt sind alle Spieler 
 
a) VIII. Weltmeisterschaften Einzel 

siehe diese Ausschreibung 
 
b) die auf dem Meldebogen E gemeldet worden sind; und 

zwar im Meldebogen E bis zu 10 Spielerinnen und 10 
Spieler. Nach dem 02.11.2020 können für die World 
Championship Einzel keine weiteren, auf dem 
Meldebogen E nicht genannten zusätzlich keine Spieler 
oder Spielerinnen bei der NBC nachgemeldet werden 

 
c) die körperlich für die Anforderungen der Wettbewerbe 

geeignet sein. Wegen der sportärztlichen Untersuchung 
wird auf Ziffer 7.4 der SpO verwiesen. Bei Verletzungen 
oder sonstigen gesundheitlichen Schäden übernimmt der 
Veranstalter keine Haftung. Bitte Punkt 15 d der 
Ausschreibung beachten 

 
d) die sich gegenüber dem Chief Referee durch einen 

Spielerpass legitimieren. Fotos über die im Wettbewerb zu 
tragende Spielkleidung sind zusammen mit den 
Spielerpässen dem Hauptschiedsrichter vorzulegen. 

 
e) Das Office der NBC teilt dem Chief Referee die 

Spielberechtigung der von den Nationen gemeldeten 
Spieler und die zur Betreuung der Spieler Berechtigten 
mit. Der Chief Referee wird vor Ort die Legitimation der 
Sportler/Betreuer und die Bestätigungen der 
sportärztlichen Untersuchungen überprüfen. 

 
Doping 
 
Doping ist gemäß den Richtlinien des IOC, der WADA und 
dem ANTI-DOPING-REGELWERK der WNBA (WNBA-Code) 
streng untersagt. Wird ein Verstoß gegen die Anti-Doping- 
Bestimmungen im Rahmen einer Wettkampfkontrolle 
festgestellt, werden die erzielten Ergebnisse annulliert und 
gegebenenfalls Medaillen aberkannt. Weitere Maßnahmen – 
wie Verwarnung, Abmahnung, Sperre auf Zeit oder 
lebenslange Sperre – sind nach den Ziffern 10.2 bis 10.3 
WNBA-Code zu treffen. Maßgebend für die nicht erlaubten 
Medikamente (Dopingmittel) ist die zum Zeitpunkt des 
Wettbewerbes gültige Dopingliste der WADA–Prohibited List 
(www.wada-ama.org). Ergänzend wird auf die Ziffer 2.5 SpO 
„Alkoholverbot“ hingewiesen. 
 
Dem Office der NBC sind mit dem Meldebogen  E  sowohl 
die unterzeichneten Erklärungen der Sportler als auch die 
unterzeichneten Erklärungen der Delegationsleiter, 
Trainer/innen und weiteren Mitarbeiter/innen der 
Delegationen nach dem Anhang 2 des WNBA-Code zu 
übersenden (siehe Anhang zu dieser Ausschreibung). Nur 
eine Vorlage dieser Erklärungen ermöglicht das Startrecht 
der Sportler einer Nation bei den beiden Veranstaltungen. 
Liegt eine Erklärung eines Sportlers nicht vor, so ist nur 
dieser vom Start ausgeschlossen. 
 
Sollten sich während der Wettbewerbe Verdachtsmomente 
ergeben, dass Spielerinnen oder Spieler Medikamente oder 
Alkohol eingenommen haben, die grundsätzlich oder 
aufgrund der Menge für Sportler verboten sind, ist das 
Schiedsgericht berechtigt, eine ärztliche Kontrolle 
anzuordnen. Der betroffene Sportler ist verpflichtet, dieser 
Anordnung Folge zu leisten. 

19. Permission of start, physical examination and doping 
 
 
The permission of start has all sportsmen 
 
a) VIII. World Championship Single 

see of the Invitation to competitions 
 
b) they are reported on the registration form E until to 10 

player’s registration form E women and 10 player’s men. 
After the 02nd November 2020 for the World 
Championship Single can more entry by the NBC. 

 
 
 
 
c) they are physical fit for the requirements of the 

competition. About of the medical investigation will 
referenced of figure 7.4 the IR. By infractions or other 
health damages the organizer takes over no liability. 
Please note point 15 d of this invitation. 

 
 
d) they legitimize towards the chief of referees through a 

player pass. Photos over the in the competition to bearing 
player dress are given together with the player pass to the 
Chief of Referees. 

 
 
e) The Office of NBC notifies the chief of referees the 

permission of start from the nations named players and 
also the assistant of the player, there is entitled. The chief 
of referees will check at place the proof of identity of the 
sportsmen and also the assistants and the attests of the 
medical investigations 

 
 
Doping 
 
Doping is according the guidelines of the IOC, the Wada and 
the Anti-DOPING-RULES of the WNBA (WNBA-Code) strict 
prohibits. Will be one offence against the anti-doping-rules 
ascertained in the frame of a control by competitions, will be 
cancelled the obtained results and if need be denied the 
medals. Further preventive measure – as admonishment, 
dissuasiveness, closing on term or lifelong closing – are after 
the numeric’s 10.2 until 10.3 WNBA-Code. Decisive for the 
not allowed medicaments (things to doping) is the valid at 
time of the competition list of DOPING of the Wada – 
Prohibited List (www.wada-ama.org). Get pointed completing 
on the figure 2.5 SpO „Alkoholverbot“. 
 
 
The Office of NBC are to transfer with the registration form E 
also the signed declarations of the sportsmen as also the 
signed declarations of the head of the delegation, trainer and 
further employee of the delegations after the Annex 2 of the 
WNBA-Code (look Annex at this invitation to competitions). 
Only a submittal of these declarations makes possible the 
right of start of the sportsmen   from  a  nation by the both 
events. Not exists an explanation of one sportsman, so is 
only from this precluded from starting. 
 
 
Should itself yield while of the competition suspicious facts, 
that sportsmen have taken in medicaments or alcohol, the 
basically or by reason of the quantity for sportsmen are 
prohibited, the arbitration board is legitimated, to order on a 
medical control. The involved sportsman is committed, to 
render this order consequence. 
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Dies gilt auch für im Voraus nicht angekündigte, nach 
Abschluss eines Wettbewerbs anstehende Dopingkontrollen. 
Im Falle der Weigerung eines Sportlers sind die Vorgaben im 
WNBA-Code um zuordnen. 
 
Bei Nichteinhaltung der vorgenannten Bedingungen besteht 
kein Startrecht. 
 
20. Sport- und Spielkleidung, Betreuer 
 
Das Staats- oder Verbandsemblem muss auf der 
Spielkleidung vorhanden sein. Bei der Technischen 
Besprechung muss jede Nation ein oder mehrere Farbfotos, 
auf denen die unterschiedlichen Spielkleidungen ersichtlich 
sind, dem Chief Referee Sport- und Spielkleidung antreten 
(Trainingsanzug, Trikot, Sporthose, Socken). 
 
Auf der Spielkleidung darf Werbung bis zu einer Größe von 
400 cm² und zusätzlich am Trainingsanzug ebenfalls bis zu 
einer Größe von 400 cm² betrieben werden. Werbung für 
Alkohol (ausgenommen Bier und Tabak) ist nicht gestattet. 
Werbegenehmigungen sind vorzulegen. 

 

Die Betreuung der Spieler während eines Spieles kann nur 
erfolgen, wenn der Betreuer 
a) durch die NBC zugelassen ist: 

(Meldung auf Meldebogen  E) 
b) dem Chief Referee namentlich gemeldet wurde (Name auf 

Spielzettel des Spielers) und 
c) ebenfalls Sportkleidung und Sportschuhe trägt 
 
21. Titel und Ehrungen 
 
Hierzu siehe Durchführungsbestimmungen, Ziffer 13 und 
14 für Weltmeisterschaften bzw. Ziffer 11 und 12 für 
Weltpokal. Die Siegerehrungen werden entsprechend den 
Vorgaben im Zeitplan auf olympische Art durchgeführt. 
 
22. Nationalfahne 
 
Jede Nation ist verpflichtet ihre Nationalfahne mitzubringen 
und während der Veranstaltung für den Bedarfsfall bereit zu 
halten. Die Nationalfahne ist nur auf Anforderung des 
Organisators an diesen abzugeben. 
Fahnengröße: Für Anbringung in der Halle: 2 m 
 
23.Presse 
 
Alle Presseberichterstatter haben sich beim Organisator zu 
akkreditieren. Presseberichterstatter, die mit einer Nation 
angereist sind, sind keine Mitglieder der jeweiligen 
Delegation. 
 
Die Presseberichterstatter müssen sich jeweils durch die 
vom Organisator bei der Akkreditierung überlassenen 
Pressenachweis ausweisen. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

That is valid also for in advance not presaged, after closing of 
a competition queuing dope test. In the event of the refusal 
of sportsmen are the giving’s in advance to transpose in the 
WNBA-Code. 
 
By non-compliance of the prevention conditions exists no 
permission to start in the event 
 
20. Sportswear, Assistant 
 
The country arm or the association arm must be available on 
the playing dress. By the technical meeting must each nation 
one or several colour-photos, on them the differential playing 
dresses are shown, hand over the chief of referees. The teams 
have to start up in uniform sport dress and playing dress 
(training overall, tricot, short and socks). 
 
On the playing dress can get carried on advertising until to a 
size of 400 cm² and additional at training overall likewise 
until to a size of 400 cm². Advertising for alcohol (excluded 
beer) and tobacco isn't permitted. 
Advertising permits shall be submitted. 
 
The assistances of a player while of one match take place 
only, if the assistant 
a) is authorized through the NBC 

(message on registration form  E) 
b) is reported by name to the Chief Referee (name on the list 

of result of the player) and 
c) wears likewise sportswear and sports shoes. 
 
21. Titles and Honours 
 
To this look Implementing Regulation figures 13 and 14 World 
Championship or figures 11 and 12 World Cup. The honours of 
winners get according the giving’s in advance in the schedule 
executed on Olympic kind. 
 
22. National flag 
 
Each nation is to bring along obliged their national flag and while 
of the event for to keep ready the case of need. The national 
flag is only to give to the organizer, if he come to you and say, 
he will have the flag. 
Largeness of the flag: For affixing in the hall: 2 meters 
 
23.Press 

 

All Reporters have itself to accredit by the organizer. 
Reporter, they are arrived with a nation, are no members of 
the respective delegation. 
 
 
The reporters have to identify itself each time through from 
organizer by the accreditation leaves press card 
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Erfurt, 06. April 2020     Erfurt, April 6th 2020 
 

 
 
 
 

 
Klaus Barth   Markus Habermeyer  Ralf Westhaus   Stempel 
Präsident   Sportdirektor   Generalsekretär 
President   Director of Sport   Secretary General 
 
 

Anlagen 
a) Durchführungsbestimmungen Weltmeisterschaften 

Damen und Herren 
b) Formblatt Meldebogen D 
c) Formblatt Meldebogen E 
d) Formblatt Anhang 2 Anerkennung und 

Vereinbarung 
e) Übersicht über die jeder Nation zustehenden Startplätze 

– siehe Meldebogen 
f) Amtierende Weltmeister Damen und Herren 
g) Gültige Werbegenehmigung 

Enclosure 
a) Implementing Regulations World Championships 

Women and Men 
b) Registration form D 
c) Registration form E 
d) Form Appendix 2 Acknowledgment und Agreement 

 
e) List with the starting-places be entitled to each nation 

 
f) Acting World Champions Women and Men 
g) Valid Approval advertising 


